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UPORABNIŠKI PRAVILNIK 
Razpon izdelkov Dunavox Noble & Prime 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Plemeniti modeli: 
DVN-19.50B.TO;  
DVN-25.65DB.TO; 
DVN-32.85DB.TO; 
DVN-32.85DOP.TO; 
DVN-44.120DB.TO;  
DVN-70.185DB.TO;  
DVN-109.291DB.TO; 
DVN-109.291DOP.TO; 
 
Glavni modeli: 
DVP-19.50B;  
DVP-25.65DB;  
DVP-44.120DB; 
DVP-70.185DB;  
 
 
 
 
Spoštovana stranka,  
 
Zahvaljujemo se vam, da ste kupili ta aparat in zaupali podjetju Dunavox. Ta izdelek smo zasnovali 
z največjo skrbnostjo in upamo, da bo ponosno in dolgoročno dopolnilo vašega doma. Če imate 
kakršnakoli vprašanja o vašem aparatu, nam jih sporočite; z veseljem vam bomo pomagali! 
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1.   O TEM DOKUMENTU 
 
 
Ta priročnik velja za vse modele Horizon in Spirit podjetja Dunavox. Pred uporabo izdelka preberite 
in razumite ta priročnik. Ta priročnik skrbno shranite za uporabo v prihodnosti.  
 
Pridržujemo si pravico do spremembe parametrov brez predhodnega obvestila.  
 
Ta priročnik je prvotno napisan v angleščini. Vsi drugi jeziki so prevodi izvirnega priročnika.  
 

2. SODELOVANJE 
 
LV 2014/35/EU  
EMC 2014/30/EU  
ERP 2009/125/ES  
RoHS 2011/65/EU in (EU) 2015/863  
CB  
 

3. VARNOST 
 
Predvidena uporaba: 
Ta naprava je namenjena shranjevanju vin pri optimalni temperaturi. Ta naprava je namenjena 
vgradnji v. 
 
Naprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvih za tipična gospodinjska opravila, ki jih lahko za 
tipična gospodinjska opravila uporabljajo tudi nestrokovni uporabniki, kot so: trgovine, pisarne in 
druga podobna delovna okolja, kmetije, stranke v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih 
in/ali v okoljih tipa "nočitev z zajtrkom".  
 
Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.  
 
Ta naprava je namenjena shranjevanju vina. 
 
Namenjeni uporabniki: 
To napravo lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali 
duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so bile nadzorovane ali 
poučene o varni uporabi izdelka in razumejo nevarnosti, ki so s tem povezane. Otroci se z izdelkom 
ne smejo igrati. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati izdelka brez nadzora. 
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Odstranjevanje starih aparatov 
 
Pred odstranitvijo starega aparata odstranite vse vtiče in napajalne kable ter se prepričajte, da 
aparat ne deluje. 
Odstranite vrata, vendar pustite police na mestu, da otroci ne bi splezali v notranjost. 

 
Ta simbol na izdelku označuje, da ga ne smete zavreči med splošne gospodinjske 
odpadke.          
Namesto tega ga je treba oddati na ustreznem zbirnem mestu za recikliranje 
električne in elektronske opreme. Odstranjevanje je treba opraviti v skladu z lokalnimi 
okoljskimi predpisi za odstranjevanje odpadkov. 

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka boste preprečili morebitne negativne posledice za okolje 
in zdravje ljudi, ki bi jih sicer povzročilo neustrezno ravnanje z odpadki tega izdelka. 
 
Opozorilo: Pri odstranjevanju starega aparata pazite, da se cevovod ne poškoduje. 
 
Pred namestitvijo in uporabo novega aparata 
 
Opozorilo: Pred vklopom naprave za 5 minut odprite vrata, da prezračite omarico. 
Preberite navodila, priložena napravi - če naprava ni nameščena ali uporabljena v skladu s temi 
navodili, lahko pride do razveljavitve garancije.  
Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za škodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe ali 
nepravilne namestitve. 
Naprave ne nameščajte, če je bila med prevozom poškodovana. To velja tudi za vtič in napajalni 
kabel. 
Ta navodila shranite na varnem mestu za kasnejšo uporabo. 
Opomba: Ta naprava je namenjena izključno shranjevanju vina. 
 
Pomembna varnostna navodila 
 

• Da bi preprečili poškodbe vrat in tesnila vrat, se prepričajte, da so vrata popolnoma odprta, 
preden izvlečete katero koli polico. 

• Hladilnika za vino ne premikajte, ko je naložen z vinom, saj lahko napravo popačite.  
• Če se napajalni kabel poškoduje, ga lahko zamenja le proizvajalec ali ustrezno 

usposobljena oseba.  
• Nikoli ne dovolite otrokom, da upravljajo napravo, se z njo igrajo ali plezajo po njej. 
• Delov naprave nikoli ne čistite z vnetljivimi tekočinami. 

• V bližini te ali katere koli druge naprave ne shranjujte ali uporabljajte bencina ali drugih 
vnetljivih hlapov in tekočin. To lahko povzroči nevarnost požara ali eksplozije.  
• Opozorilo: Med uporabo ali namestitvijo naprave ne dovolite, da bi se poškodoval hladilni 

krog. Če se poškoduje, naprave ne uporabljajte, dokler vam tega ne naroči serviser. 
Hladilno sredstvo se lahko ob uhajanju vname ali poškoduje oči. 

• Pred čiščenjem vedno ne pozabite izključiti naprave iz električnega omrežja. Pri izklopu iz 
električnega omrežja izvlecite vtič in ne napajalnega kabla. 

• V vinski omarici ne uporabljajte električnih naprav.  
• Vsa električna popravila mora opraviti usposobljen serviser. Neustrezna popravila lahko 

povzročijo veliko nevarnost za uporabnika in razveljavijo garancijo. 
• V notranjosti naprave nikoli ne shranjujte nevarnih predmetov, kot so vnetljive snovi, 

eksplozivi, močne kisline ali alkalije itd. 

• Vse prezračevalne odprtine naj ne bodo ovirane. Če se zamašijo, jih takoj odstranite.  
• Prepričajte se, da je vtič po končani namestitvi na dostopnem mestu. 
• Napravo uporabljajte le za domače namene v skladu s temi navodili. 
• Hladilnik za vino je primeren za shranjevanje vina (ali drugih ustekleničenih pijač). Ni 

primeren za shranjevanje svežih ali zamrznjenih živil. 
 

• To napravo lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so bile 
nadzorovane ali poučene o uporabi naprave na varen način in razumejo nevarnosti, ki so s 
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tem povezane. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati 
naprave brez nadzora. 

• Če je hladilno sredstvo teh naprav R600a, vnetljivih in eksplozivnih izdelkov ne smete dajati 
v omarico ali njeno bližino, da ne bi prišlo do požara ali eksplozije. 

 

 
 

Namestitev omare za vino 
 

• Odstranite zunanjo in notranjo embalažo. 

• Opomba: Preden vinsko omaro priključite na vir napajanja, jo pustite stati v pokončnem 

položaju približno 24 ur. Tako boste zmanjšali možnost okvare hladilnega sistema zaradi 

rokovanja med prevozom. 

• Notranjo površino očistite z mlačno vodo in mehko krpo. 

• Namestite ročaj na levi strani vrat. (samo modeli Spirit) 

• Vinohram postavite na dovolj trdna tla, da ga bodo ob polni obremenitvi vzdržala. Če želite 

izravnati vinsko omaro, nastavite sprednjo izravnalno nogo na dnu vinske omare. 

• Vinohram postavite stran od neposredne sončne svetlobe in virov toplote (pečica, štedilnik, 

grelnik, radiator itd.). Neposredna sončna svetloba lahko vpliva na akrilni premaz, viri toplote pa 

lahko povečajo porabo električne energije. Tudi ekstremno nizke temperature okolice lahko 

povzročijo, da enota ne bo delovala pravilno. 

• Enote ne postavljajte na vlažna mesta. 

• Vinska omara mora biti postavljena na mesto, kjer je temperatura okolice med 10 °C in 30 °C.  

Če je temperatura okolice nad ali pod tem razponom, lahko to vpliva na delovanje enote.  

Postavitev naprave v ekstremno mrzle ali vroče razmere lahko povzroči nihanje temperature v 

notranjosti. Razpon nastavljenih temperatur morda ne bo dosežen. 

• Vinohram priključite v ustrezno vtičnico. Če je treba vtič zamenjati, uporabite navodila iz 

poglavja Električne zahteve. 

• Pred priključitvijo naprave na električno omrežje izklopite varovalko v vtičnici. 

• Napravo priključite na ozemljeno vtičnico. 

• Pred vzdrževanjem izklopite varovalko v vtičnici. 

• Če je napajalni kabel poškodovan, naprave ne priključite v električno vtičnico. 

• Naprave ne priključite na okvarjeno vtičnico. 

• Napravo in napajalni kabel hranite stran od vode ali vlage. 

 

Opomba: Steklena vrata so večja od aparata in se razbijejo, če aparat postavite na tla brez nogic. 

Naprave ne postavljajte neposredno na tla, če ni podprta z nogami ali zunanjo oporo. 

 

Opomba: Prezračevanje ne more pravilno delovati, če so prezračevalne rešetke pokrite. Naprava se 

lahko pregreje. Ne pokrivajte prezračevalnih rešetk. 

 

Opomba: Shranjevanje odprtih steklenic v aparatu lahko povzroči puščanje in plesen v hladilniku za 

vino. Odprtih steklenic ne shranjujte na . 

 

Opomba: Napravo vedno pritrdite na omarico. 
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Upravljanje hladilnika za vino 
 

➢ Krmiljenje hladilnika za vino 
 

ZA DVN-19,50;DVP-19,50 
 

 
 
   Gumb za vklop/izklop napajanja 
 
Sistem se po priključitvi privzeto vklopi. 
Dolgo pritisnite ta gumb 3 sekunde, zaslišite piskanje, izdelek se izklopi. 
Rahlo pritisnite ta gumb, zaslišite piskanje, izdelek se vklopi. 
 
1.Meni za izbiro jezika 

 
 

Ob prvem vklopu se na zaslonu prikaže meni za izbiro jezika (angleščina, španščina, italijanščina, 

francoščina, nemščina, nizozemščina, madžarščina, poljščina, slovenščina.Izbrani jezik se shrani in 

zapomni, npr. enota si mora zapomniti izbiro po prekinitvi napajanja), po izbiri jezika se na zaslonu 
prikaže domača stran. 
 
 
2.Domača stran (zaklepanje, WIFI) 
Domača stran v stanju pripravljenosti (zaslon se preklopi na domačo stran po 5 sekundah 
neaktivnosti). 

 
 

①Gumb za zaklepanje:  

V normalnem načinu (brez napak) se sistem po vklopu izdelka privzeto odklene. Dotaknite se 
gumba na zgornjem levem delu zaslona za 3 sekunde, zaslišite pisk, sistem preide v način 
zaklepanja, da zaklene nadzorno ploščo, in gumb za zaklepanje preklopi na , sistem ne bo deloval, 
ko se dotaknete zaslona v načinu zaklepanja.Dotaknite se gumba za 3 sekunde, zaslišite pisk, 
nadzorna plošča se odklene, gumb za zaklepanje pa preklopi na . 
V načinu napake (koda ali alarm) se samodejno odklene. 
② Gumb WIFI : Dotaknite se gumba, sistem bo vstopil na stran za povezavo z brezžičnim omrež
jem (več podrobnosti najdete v spodnjih korakih povezave WIFI). 
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3.Stran za nastavitev temperature (za vstop na to stran enkrat premaknite zaslon na levo stran) 

 
 
Dotaknite se gumba za znižanje temperature za eno (1) stopinjo. 
za povečanje temperature za eno (1) stopinjo. 
Območje nadzora temperature: 5-18 .℃ 

Tovarniško privzeta nastavitev temperature: 12℃ 

 
4. stran za nastavitev načina delovanja (za vstop na to stran dvakrat premaknite zaslon na levo 
stran) 

 
 
①Std (standardni način): sistem privzeti način "Std" po vklopu izdelka. 

 ②Eco (način varčevanja z energijo)：Po prehodu v način Eco se notranja luč ugasne po 3 

sekundah, zaslon pa se ugasne 20 sekund po zaprtju vrat. 

③Sab (način Sab) ：Po vstopu v način Sab se notranja luč po 3 sekundah ugasne, svetlost zaslona 

pa se zmanjša 20 sekund po zaprtju vrat. 

④Demo：Po vstopu v način Demo bo kompresor prenehal delovati. 

 
5.Light mode setting page (za vstop na to stran trikrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
 

①Sledovanje vrat: notranja luč se prižge, ko se vrata odprejo, in ugasne, ko se vrata zaprejo. 

②Prižgana:Notranja lučka vedno sveti, ne glede na to, ali so vrata zaprta ali odprta. 

③Delay 30m: notranja luč se izklopi 30 minut po zaprtju vrat. 

④Delay 1m: notranja luč se izklopi 1 minuto po zaprtju vrat. 

 
 

6. stran za nastavitev svetlosti svetlobe (za vstop na to stran štirikrat potisnite zaslon na levo stran) 
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Izberite različne svetlosti notranje svetlobe z dotikom 50 %, 75 % in 100 %. 
 
7.Light color setting page (za vstop na to stran petkrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
Izberete lahko 3 barve svetlobe: "Bela", "Modra", "Topla bela", za izbiro barve svetlobe se dotaknite 
ustreznega gumba (v načinu ECO barve svetlobe ni mogoče spremeniti). 
 

8.Obnovi tovarniške nastavitve (šestkrat premaknite zaslon na levo stran, da vstopite na to stran) 

 
 
Dotaknite se "NO", vse nastavitve ostanejo nespremenjene. 

Dotaknite se "DA", obnovite tovarniške nastavitve, vmesnik bo preklopil na meni za izbiro jezika. 

 
9.Stran za nastavitev časa (za vstop na to stran sedemkrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
 
Za nastavitev časa se pomaknite navzgor in navzdol v digitalnem območju, lahko nastavite 

uro/minuto/sekundo, ko je nastavitev končana, se dotaknite "OK" za potrditev, čas na številčnici na 

zaslonu in domači strani se posodobi hkrati. 
 
10.Izbira med °C/F na zaslonu (za vstop na to stran osemkrat potisnite zaslon na levo stran) 
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Stikalo Celzija in Fahrenheita: 
Dotaknite se "℃ " ali "℉ ", ustrezni simbol bo svetel, prikaz temperature bo preklopil med℃ in .℉ 

Uporaba WIFI Koraki： 
 
1.Skenirajte kodo, da prenesete aplikacijo "smart life" in jo namestite v telefon. 

 
 
 
 
 
 
 
2.Registrirajte osebni račun in se prijavite v domače omrežje WIFI. 

 
3.Po priključitvi napajanja vstopite na domačo stran in se dotaknite gumba WIFI, da vstopite na 
stran za povezavo z brezžičnim omrežjem, dotaknite se gumba "Connect" in sistem bo vstopil v 
stanje ujemanja z omrežjem. 
 
 
 
 
 
4.Na strani APP kliknite "+" in dodajte napravo. Aplikacija APP bo samodejno poiskala naprave in 

se poskušala povezati.  

 

5.Ikona naprave se bo pojavila, ko APP uspešno poišče napravo. Kliknite ikono in vnesite geslo 

WiFi. Nato počakajte na popolno povezavo. 

 
6.Ko se omrežje uspešno poveže. Vmesnik bo prikazal  . APP vstopi v glavno okno za nadzor 
hladilnika vina. Če povezava ni uspešna, bo vmesnik prikazal   , preverite omrežje WIFI in se 
dotaknite "Ponovna povezava", da se ponovno povežete. 
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ZA DVN-25.65; DVN-44.120; DVN-70.185; DVP-25.65; DVP-44.120; DVP-70.185 
 

 
 
   Gumb za vklop/izklop napajanja 
 
Sistem se po priključitvi privzeto vklopi. 
Dolgo pritisnite ta gumb 3 sekunde, zaslišite piskanje, izdelek se izklopi. 
Rahlo pritisnite ta gumb, zaslišite piskanje, izdelek se vklopi. 
 
1.Meni za izbiro jezika 

 
 

Ob prvem vklopu se na zaslonu prikaže meni za izbiro jezika (angleščina, španščina, italijanščina, 

francoščina, nemščina, nizozemščina, madžarščina, poljščina, slovenščina.Izbrani jezik se shrani in 

zapomni, npr. enota si mora zapomniti izbiro po prekinitvi napajanja), po izbiri jezika se na zaslonu 
prikaže domača stran. 
 
2.Domača stran (zaklepanje, WIFI) 
Domača stran v stanju pripravljenosti (zaslon se preklopi na domačo stran po 5 sekundah 
neaktivnosti). 

 
 

①Gumb za zaklepanje:  

V običajnem načinu (brez napak) je sistem po vklopu izdelka privzeto odklenjen. Če se za 3 
sekunde dotaknete gumba na zgornjem levem delu zaslona, se zasliši pisk, sistem preide v način 
zaklepanja, da zaklene nadzorno ploščo, in gumb za zaklepanje preklopi na , sistem ob dotiku 
zaslona v načinu zaklepanja ne bo deloval. če se za 3 sekunde dotaknete gumba, se zasliši pisk, 
nadzorna plošča se odklene, gumb za zaklepanje pa preklopi na . 
V načinu napake (koda ali alarm) samodejno odklepanje. 
② Gumb WIFI: (več podrobnosti si oglejte v spodnjih korakih za povezavo WIFI): Dotaknite se 
gumba, sistem bo vstopil na stran za povezavo z brezžičnim omrežjem. 
 
3.Stran za nastavitev temperature (za vstop na to stran enkrat premaknite zaslon na levo stran) 

 
 
   je za zgornje območje in je za spodnje območje. 
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Dotaknite se gumba, da znižate temperaturo za eno (1) stopinjo. Dotaknite se gumba in povečajte 
temperaturo za eno (1) stopinjo. 
Območje nadzora temperature :  
Zgornje območje: 5-10℃ ; spodnje območje: 10-18℃ 
 

Tovarniško privzeta nastavitev temperature:  

Zgornje območje: 6℃ ， Spodnje območje: 12℃ 

 
4. stran za nastavitev načina delovanja (za vstop na to stran dvakrat premaknite zaslon na levo 
stran) 

 
 
①Std (standardni način): sistem privzeti način "Std" po vklopu izdelka. 

②Eco (način varčevanja z energijo)：Po preklopu v način Eco se notranja luč ugasne po 3 

sekundah, zaslon pa se ugasne 20 sekund po zaprtju vrat. 

③Sab (način Sab) ：Po vstopu v način Sab se notranja luč po 3 sekundah ugasne, svetlost zaslona 

pa se zmanjša 20 sekund po zaprtju vrat. 

④Demo：Po vstopu v način Demo bo kompresor prenehal delovati. 

 
5.Light mode setting page (za vstop na to stran trikrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
 

①Sledovanje vrat: notranja luč se prižge, ko se vrata odprejo, in ugasne, ko se vrata zaprejo. 

②Prižgani: notranja lučka vedno sveti, ne glede na to, ali so vrata zaprta ali odprta. 

③Delay 30m: notranja luč se bo ugasnila 30 minut po zaprtju vrat. 

④Delay 1m: notranja luč se izklopi 1 minuto po zaprtju vrat. 

 
 

6. stran za nastavitev svetlosti svetlobe (za vstop na to stran štirikrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
Izberite različne svetlosti notranje svetlobe z dotikom 50 %, 75 % in 100 %. 
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7.Light color setting page (za vstop na to stran petkrat premaknite zaslon na levo stran) 

 
 
Izberete lahko 3 barve svetlobe: "Bela", "Modra", "Topla bela", za izbiro barve svetlobe se dotaknite 
ustreznega gumba (v načinu ECO barve svetlobe ni mogoče spremeniti). 
 

8.Obnovi tovarniške nastavitve (šestkrat premaknite zaslon na levo stran, da vstopite na to stran) 

 
Dotaknite se "NO", vse nastavitve ostanejo nespremenjene. 

Dotaknite se "YES", obnovite tovarniške nastavitve, vmesnik bo preklopil na meni za izbiro jezika. 

 
9.Stran za nastavitev časa (za vstop na to stran sedemkrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
Za nastavitev časa se pomaknite navzgor in navzdol v digitalnem območju, lahko nastavite 

uro/minuto/sekundo, ko je nastavitev končana, se dotaknite "OK" za potrditev, čas na številčnici na 

zaslonu in domači strani se posodobi hkrati. 
 
10.Izbira med °C/F na zaslonu (za vstop na to stran osemkrat potisnite zaslon na levo stran) 

 
 
Stikalo Celzija in Fahrenheita: 
Dotaknite se "℃ " ali "℉ ", ustrezni simbol bo svetel, prikaz temperature bo preklopil med ℃ in .℉ 
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Uporaba WIFI Koraki： 
 
1.Skenirate kodo za prenos aplikacije "smart life" in jo namestite v svoj telefon. 

 
 
 
 
 
 
 
2.Registrirajte osebni račun in se prijavite v domače omrežje WIFI. 

 
3.Po priključitvi napajanja vstopite na domačo stran in se dotaknite gumba WIFI, da vstopite na 
stran za povezavo z brezžičnim omrežjem, dotaknite se gumba "Connect" in sistem bo vstopil v 
stanje ujemanja z omrežjem. 
 
 
 
 
 
4.Na strani APP kliknite "+" in dodajte napravo. Aplikacija APP bo samodejno poiskala naprave in 

se poskušala povezati.  

 

5.Ikona naprave se bo pojavila, ko APP uspešno poišče napravo. Kliknite ikono in vnesite geslo 

WiFi. Nato počakajte na popolno povezavo. 

 
6.Ko se omrežje uspešno poveže. Vmesnik bo prikazal   . Aplikacija APP vstopi v glavno okno za 
nadzor hladilnika vina. Aplikacijo lahko zdaj uporabljate. če povezava ni uspešna, bo vmesnik 
prikazal   , preverite omrežje WIFI in se dotaknite "Ponovno vzpostavite povezavo", da se znova 
povežete. 
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➢ Diagram shranjevanja 
 
Glede na dejansko konfiguracijo vašega izdelka preverite ustrezen diagram shranjevanja. 
 
ZA DVN-19,50 ;DVP-19,50 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ZA DVN-25.65; DVP-25.65 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ZA DVN-44.120;DVP-44.120 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ZA DVN-70.185 ;DVP-70.185 
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➢ Police 
⚫ Glede na dejansko konfiguracijo izdelka preverite relativno Odstranitev ali zamenjava regalov. 
⚫ Da ne poškodujete tesnila vrat, poskrbite, da bodo vrata pri izvleku polic iz predala za tirnice 

povsem odprta. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Popolnoma izvlecite polico, ki jo želite odstraniti (slika A). 
2. Dvignite sprednji del police navzgor (slika A). 
3. Držite vodilo police, potisnite polico navznoter in nato navzgor, da se sprosti z zadnjih blaž

ilnikov (slika B). 
 
 
 
➢ NAMESTITVENE DIMENZIJE 
 
DVN-19.50 
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DVP-19,50 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DVN-25.65 
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DVP-25.65 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DVN-32.85DB.TO  
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DVN-32.80DOP.TO 
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DVN-44.120 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DVP-44.120 
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DVN-70.185 
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 DVP-70.185 
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DVN-109.291DB.TO 
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DVN-109.291DOP.TO 
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➢ NAMESTITEV POHIŠTVENIH VRAT 

 

Po namestitvi omare za vino boste morali na sprednji del omare za vino namestiti okvir pohištvenih 

vrat. 
 

Okvir pohištvenih vrat je lahko izdelan po meri, da se ujema z drugimi pohištvenimi vrati v kuhinji. 

Vrata morajo biti obdelana na obeh straneh, da se prepreči deformacija. pri nekaterih vgradnjah je 

lahko vratna plošča vidna skozi steklo, ko so vrata odprta. V nadaljevanju si oglejte mere vrat 

vinske omare in primer velikosti pohištvenih vrat. 

 

Opomba: Vratna plošča ne sme tehtati več kot 15 kg DVN-32.85DOP.TO.  

Opomba: Vratna plošča ne sme tehtati več kot 10 kg DVN-109.291DOP.TO.  

 

Opomba: Debelina vrat ne sme presegati 22 mm. Če uporabite debelejša vrata, se lahko vrata pri 

odpiranju dotaknejo sosednjih pohištvenih vrat. 

 
DVN-32.85DOP.TO 
 
Dimenzije vrat, pripravljenih za plošče, so navedene spodaj. To so originalna vrata, kot so bila 
dobavljena. To NI navedena velikost plošče. 
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DVN-109.291DOP.TO 
 
Dimenzije vrat, pripravljenih za plošče, so navedene spodaj. To so originalna vrata, kot so bila 
dobavljena. To NI navedena velikost plošče. 
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➢ PRIMER VRAT V SLOGU INFRAME 

 
DVN-32.85DOP.TO 
 
Največja teža lesene plošče, ki jo je mogoče namestiti na pripravljena vrata, je 15 g 1 
kg.± 
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➢ PRIMER VRAT V SLOGU INFRAME 

 

DVN-109.291DOP.TO 
 
Največja teža lesene plošče, ki jo je mogoče namestiti na pripravljena vrata, je 10 kg 1 
kg.± 
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➢ KAKO NAMESTITI POHIŠTVENA VRATA 

 

Opomba: Če je potreben ročaj, ga pred namestitvijo pohištvenih vrat namestite na ustrezno mesto. 

1.  Popolnoma odprta vrata. 
2.  Od vogala naprej potegnite tesnilo stran od vrat. Kot je prikazano na sliki A. 
3.  Nadaljujte z vlečenjem tesnila iz tesnilnega kanala. 

4.  Po odstranitvi položite tesnilo na ravno površino. 

5.  Ploščo pohištvenih vrat pritrdite na vrata aparata z objemkami (glejte sliko B). 

6.  S 3 mm svedrom izvrtajte 6 pilotnih lukenj v leseno ploščo, globokih 12 mm, pri čemer 

uporabite 
  kot vodilo uporabite luknje v okvirju vrat.  
 
Opomba: Pomembno je zagotoviti, da so vse izvrtane luknje izvrtane na pravilni globini, da bi se 
izognili razpokam v lesu pri vgradnji trdega lesa. Prav tako morate paziti, da ne vrtate do konca 
skozi vrata. 
 

7. Poiščite 6（DVN-32.85DOP.TO）/10（ DVN-109.291DOP.TO）iz garniture ST4*35 mm 

ki je priložen vaši enoti. 

8. S križnim izvijačem vstavite po en vijak v vsako od šestih pilotnih lukenj in jih privijte v vrata, kot 

je prikazano na sliki C. Pazite, da vijakov ne zategnete preveč. Prepričajte se, da so vijaki 
poravnani z dnom kanala. Odstranite objemke z vrat.  

 

Opomba: Če je treba ploščo po odstranitvi sponk dodatno prilagoditi, rahlo popustite vsak vijak in 

po potrebi prilagodite ploščo. Po končanem delu privijte vijake. 

 
9. Od vogalov naprej ponovno namestite tesnilo v kanal za tesnila v okvirju, 

tako, da ga trdno pritisnete na mesto. Prepričajte se, da je tesnilo v celoti nameščeno v kanalu. 
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➢ Kako spremeniti kot odpiranja vrat  
 
Hettichova tečaja za DVN-25.65 ; DVN-32.85, DVN-44.120; DVN-70.185, DVN-109.291 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. vrata 2. okrasna plošča 3.screw 4. okrasni žebelj 5/6.door hinge 7.door lamp     press 
8. knob box 

 
1. Odprite vrata in odstranite okrasni element (2) na zgornji levi strani ter okrasni žebelj (4) na 
spodnji levi strani. 
2. Odstranite vse vijake (3) z zgornjega in spodnjega tečaja, nato pa odstranite vrata (slika A). 
3. Odstranite pritisno ploščo vratne svetilke (7) in jo namestite na zgornji okvir vrat, odstranite 
škatlo z gumbom (8) in jo namestite na spodnji okvir vrat, nato pa obrnite vrata za 180 stopinj (sliki 
D, E). 
4. Pritrdite vijake v zgornjem levem kotu in spodnjem levem kotu škatle ter pazite, da jih ne 
zategnete (slika B). 
5. V vijake v zgornjem levem kotu in spodnjem levem kotu vstavite tečaj vrat, ga poravnajte z režo 
in zategnite vijake, da bo tečaj vrat tesen (slika B). 
6. Na koncu v zgornji desni kot in spodnji desni kot škatle namestite okrasne elemente (2) in 
okrasne žeblje (4) (slika C). 
Opomba: Za zamenjavo vrat sta potrebni dve osebi. 
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Hettichova zanka za DVN-19.50 , DVH-19.50 

 
    
1.Door 2. okrasni žeblji 3.screws 4/5. vratni tečaji 6.Knob box 
7.bracket 8.door svetilka tableta 
 
1. Odprite vrata in odstranite okrasni žebelj (2) na levi strani (slika A). 
2. Odstranite vse vijake (3) z zgornjega in spodnjega tečaja, nato pa odstranite vrata (slika A). 
3. Odstranite nosilec (7) in ga namestite na spodnji okvir vrat, odstranite škatlo z gumbom (6) in jo 
namestite na zgornji okvir vrat, nato pa vrata obrnite za 180 stopinj (slika D/E). 
4. Pritrdite vijak (3) v zgornji levi kot in spodnji levi kot škatle, vendar pazite, da ga ne zategnete 
(slika B). 
5. V vijake v zgornjem levem kotu in spodnjem levem kotu vstavite tečaj vrat, ga poravnajte z režo 
in zategnite vijake, da bo tečaj vrat tesen (slika C). 
6. Na koncu namestite okrasne žeblje (2) v zgornji desni vogal in spodnji desni vogal škatle (slika 
B). 
Opomba: Za zamenjavo vrat sta potrebna dva človeka. 
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Standardni tečaj za DVP-19.50 ; DVP-25.65; DVP-44.120; DVP-70.185 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Vrata 2.desni pokrov tečajev vrat 3. desni spodnji pokrov tečajev vrat 4.vijak 5.okrasni kosi (22 je 

za okrasne žeblje）   6. okrasni žebljički 7/8. tečaj vrat 9. pritisk za svetilko na vratih 

 
 
1. Odprite vrata in odstranite okrasni del ali okrasne žeblje (5) na zgornji levi strani in okrasni ž
ebelj (6) na spodnji levi strani (slika A); 
2. Potegnite pokrov tečajev desnih vrat (2) naprej in navzgor, nato pa potegnite pokrov tečajev 
desnih spodnjih vrat (3) naprej in navzdol (slika A); 
3. Odstranite vse vijake (4) z zgornjega in spodnjega tečaja, nato pa odstranite vrata (slika A); 
4. Pritisnite svetilko na vratih (9) Odstranite in jo namestite na zgornji okvir vrat, nato pa vrata 
obrnite za 180 stopinj (sliki C, D); 

5. Z vijaki pritrdite tečaj vrat na levi strani škatle in jih zategnite, da bo tečaj vrat tesen (slika B); 

6. Na koncu v zgornji desni kot in spodnji desni kot škatle namestite okrasne elemente (5) in 

okrasne žeblje (6) (slika B). 
Opomba: Za zamenjavo vrat sta potrebna dva človeka. 
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➢ Funkcija samodejnega odpiranja vrat 
 
 
Ko so vrata zaprta, pritisnite 2-3 sekunde na zgornji del vrat ali spodnji del vrat (za DVN-19.50), 
nakar se potisna palica sproži in izstopi, vrata se samodejno odprejo, nato pa se potisna palica 
samodejno umakne. Po dveh sekundah lahko vrata zaprete ročno. 
 
 
Kako prilagoditi potisna vrata 
 
Funkcija samodejnega odpiranja vrat deluje tako, da prek gumba na vratih pritisnete stikalo pred 
omarico in sprožite odpiranje. Zaradi vibracij in drugih dejavnikov med prevozom se lahko zračnost 
vrat spremeni, zato je funkcija samodejnega odpiranja vrat neobčutljiva ali je ni mogoče normalno 
uporabljati. Preverite razdaljo med gumbom in stikalom v stanju zaprtih vrat in jo z vrtenjem gumba 

prilagodite na najprimernejšo razdaljo. 

1. Vrata se po vklopu samodejno odprejo, kar pomeni, da je razdalja med gumbom in 
stikalom premajhna. 
2. Odziva ni niti pri močnejšem pritisku na vrata; to pomeni, da je razdalja med gumbom 
in stikalom prevelika. 
3. Vrata se samodejno odprejo tudi z nežnim dotikom, kar pomeni, da je razdalja med 
gumbom in stikalom premajhna. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V zgornjih primerih nastavite gumb na podlagi kroga 1/4: obračanje v levo pomeni, da je gumb izvle
čen iz okvirja vrat; obračanje v desno pomeni, da je gumb umaknjen v okvir vrat. 
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NEGA IN VZDRŽEVANJE 
 

Čiščenje hladilnika za vino 

⚫ Izklopite napajanje, izključite napravo iz električnega omrežja in odstranite vse predmete, 

vključno s policami in stojalom. 

⚫ Notranje površine operite s toplo vodo in blago raztopino. 

⚫ Police operite z blago raztopino detergenta. 

⚫ Pri čiščenju območja upravljalnikov ali električnih delov iz gobice ali krpe izžemite odvečno 

vodo. 

⚫ Zunanjo omarico operite s toplo vodo in blagim tekočim detergentom. Dobro sperite in osušite 

s čisto, mehko krpo. 

⚫ Napravo odmrznite vsakih 6 mesecev 

 

Postopek odmrzovanja 

Odmrzovanje aparata: 

 

1, Izklopite napravo 

2, Odstranite steklenice iz naprave 

3, pustite vrata odprta, da pospešite postopek 

4, Na vratno odprtino naprave položite brisače, da vpijejo morebitno vodo. 

 

Odmrzovanje običajno traja od 2 do 4 ure. Naprava je odmrznjena, ko iz uparjalnika izgine vsa zmrzal. 

 

5, Ponovno vklopite napravo 

6, Če je prisotna, ponovno napolnite polje za vlago 

 

 

➢ Izpad električne energije 
⚫ Večina izpadov električne energije se odpravi v nekaj urah in ne bi smela vplivati na 

temperaturo naprave, če zmanjšate število odpiranj vrat. Če bo elektrika izklopljena dlje časa, 
morate sprejeti ustrezne ukrepe za zaščito svoje vsebine. 

 

➢ Čas dopusta 
⚫ Kratke počitnice: Hladilnik za vino/hladilnik za pijačo pustite delovati med dopustom, ki traja 

manj kot tri tedne. 
⚫ Če naprave ne uporabljate več mesecev, odstranite vse predmete in izklopite napravo. 

Notranjost temeljito očistite in posušite. Da bi preprečili nastanek vonja in plesni, pustite vrata 
rahlo odprta: po potrebi jih zaustavite. 

 

➢ Selitev hladilnika za vino/hladilnika za pijačo: 

⚫ Odstranite vse elemente. 

⚫ Odstranite ohlapne predmete v hladilniku za vino/hladilniku za pijačo (na primer polico) ali pa 

ohlapne predmete pritrdite s peno. 

⚫ Da se izognete poškodbam, obrnite nastavljivo nogo navzgor do podlage. 

⚫ Vrata zaprite z lepilno folijo. 

⚫ Prepričajte se, da je naprava med prevozom varno nameščena v pokončnem položaju. 

Zunanjost naprave zaščitite tudi z odejo ali podobnimi predmeti. 
 
➢ Nasveti za varčevanje z energijo 
⚫ Hladilnik za vino/hladilnik za pijačo mora biti nameščen v najhladnejšem delu prostora, stran 

od aparatov, ki proizvajajo pijačo, in zunaj neposredne sončne svetlobe. 
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Težave s hladilnikom vina/hladilnikom pijače 
 
Veliko pogostih težav s hladilniki za vino in pijačo lahko enostavno rešite in tako prihranite stroške 
morebitnega servisnega klica. Preizkusite spodnje predloge in preverite, ali boste težavo rešili, 
preden pokličete servis. 
 

Vodnik za odpravljanje težav 
 

Problem Možen vzrok 

 
Hladilnik za vino/hladilnik za pijačo ne 

deluje 

Ni priključen na električno omrežje. 

Naprava je izklopljena. 
Odklopil se je odklopnik tokokroga ali pa je 

pregorela varovalka. 

Hladilnik za vino/hladilnik za pijačo ni 
dovolj hladen 

Preverite nastavitev nadzora temperature. 
Zunanje okolje lahko zahteva višjo nastavitev. 
Vrata so prepogosto odprta. 
Vrata niso popolnoma zaprta. 
Tesnilo vrat ne tesni pravilno. 

Pogosto se vklaplja in izklaplja Temperatura v sobi je višja od običajne. 
Preobremenitev omarice 

Vrata so prepogosto odprta. 

Vrata niso popolnoma zaprta. 

Regulator temperature ni pravilno nastavljen. 

Tesnilo vrat ne tesni pravilno. 

Luč ne deluje Ni priključen na električno omrežje. 
Odklopil se je odklopnik tokokroga ali pa je 
pregorela varovalka. 
Žarnica je pregorela. 
Gumb za osvetlitev je "OFF". 

Vibracije preverite, ali je hladilnik za vino/hladilnik za pijačo 
raven. 

Preveč hrupa Šumenje je lahko posledica pretoka hladilnega 

sredstva, kar je normalno. 

Ob koncu vsakega cikla lahko slišite brbotanje. 

Krčenje in raztezanje notranjih sten lahko povzroči 

pokanje in prasketanje. 
Hladilnik za vino/hladilnik za pijačo ni raven. 

Vrata se ne zaprejo pravilno Hladilnik za vino/hladilnik za pijačo ni raven. 

Vrata so bila obrnjena in niso bila pravilno 

nameščena. 

Tesnilo je umazano. 
Police niso v pravem položaju. 

 
Pred odstranitvijo naprave. 
 
1. Odklopite glavni vtič iz glavne vtičnice. 

2. Odrežite glavni kabel in ga zavrzite. 
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GARANCIJA 

Za ta izdelek velja 3-letna garancija. Garancijo kompresorja lahko podaljšate do 5 let, če napravo 

registrirate prek naslednje povezave: dunavox.com/product-registration 
 
 
Garancija ne krije: 

 poškodbe pri prevozu ali premikanju naprave. 

 Morebitne poškodbe steklenih vrat niso zajete v garanciji. 

 kakršno koli škodo, nastalo zaradi malomarnosti, nesreče, nepravilne uporabe, nepravilne 

namestitve/servisa ali uporabe za namene, ki niso opisani v navodilih za uporabo. 

 Poškodbe, ki nastanejo zaradi priključitve izdelka na napačen vir napajanja. 

 Poškodbe zaradi izpada električne energije. 

 Napačna namestitev ali sprememba med namestitvijo. 

 Poškodbe zaradi nepooblaščenega popravila. 

 škoda, ki je posledica višje sile, požara ali naravne nesreče. 

 Spremembe izdelka brez izrecnega dovoljenja proizvajalca. 

 Deli, kot so luč, odstranljive police, ročaji ali plastika. 

 kakršno koli kvarjenje ali poškodovanje vin ali katere koli druge vsebine, ki je naključno ali 

posledično povezano z morebitnimi 
napake enote. 
Garancijske klavzule in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. 
 


